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n Hardware Installation

*Insert a Micro SIM card into the slot
with the chip facing down and the
beveled corner in the top left corner.
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*Please see the last page for more information about LEDs.
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n Network Connection

‘E Using SSID

WiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX E E
WIFi 5G (SSID) : Zyxel XXXX_5G = | &
WiFi Key : XOOOOOOOAAK m iy

= Zyxel_XXXX

Connect
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Scan the QR code on the device label to see the

SSID and WiFi Key on your smartphone.
Using WPS
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Press for D seconds
Android Only

= ® Blinking (slow) - Connecting to 2.4 GHz

WLAN o WiFi via WPS

WPS O Blinking (slow) - Connecting to 5 GHz
WiFi via WPS
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H Configure LTE3316
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User Name: admin
Password: 1234
(default)

User Name
Password | 1234
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Step Wizard

Step 1

Step 2

‘ Step 3

Accessories (Optional)

Install external antennas (not included).
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Turning On/Off WiFi (Optional)

Press the WPS button (WiFi hot key) to enable/disable WiFi.

L
WPS Press for 2 seconds
Turn On WiFi
=
h [ ] On - 2.4 GHz WiFi ready
WLAN
WPS O On - 5 GHz WiFi ready
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On - IP connection ready but no traffic
Blinking - Transmitting IP traffic

Internet
O  On - 4G network ready
L Blinking (slow) - 3G network ready
On - Ethernet WAN connection ready
LTE
| [ ) On - Good
. | ([ On - Fair
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Blinking (slow) - No signal
= Blinking (fast) - Transmitting data via
WLAN 2.4 GHz WiFi
WPS O  Blinking (fast) - Transmitting data via
5 GHz WiFi
(5 O  On - Telephone off of the hook
) Blinking - Incoming call
Voice Off - Telephone on the hook
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Package Contents

Device

Ethernet Cable

Power Cable
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Declaration of Conformity
Safety Warning

* Do not wall-mount this device over the height of 2 m.

Warranty Card

@ @ Check that the LTE3316 is turned off. Insert your SIM card
(Micro-SIM card) to the SIM card slot for LTE network access as
shown, and put the cover back in place after the installation.
Warning: If you are using a Nano-SIM card, insert it correctly
and securely into a SIM card adapter to avoid possible
damage to your device.

@ @ Prufen Sie, dass der LTE3316 ausgeschaltet ist. Legen Sie lhre
SIM-Karte (Micro-SIM-Karte) in den SIM-Kartensteckplatz fur
den LTE-Netzzugang wie gezeigt ein und bringen Sie die
Abdeckung nach der Installation wieder an.

Warnung: Wenn Sie eine Nano-SIM Karte verwenden, legen Sie
sie korrekt und fest in den SIM Kartenadapter ein, um eine
mogliche Beschdadigung lhres Gerdéts zu verhindern.

@ @ Compruebe que el LTE3316 esté apagado. Inserte la tarjeta
SIM (tarjeta micro-SIM) en la ranura para tarjeta SIM para el
acceso a red LTE como se muestra y coloque la tapa en su
lugar tras la instalacion.

Aviso: Si utiliza una tarjeta Nano-SIM, insértela correctamente
en un adaptador de tarjetas SIM para evitar posibles dafios en
su dispositivo.

@ (1) Vérifiez que le LTE3316 est éteint. Insérez votre carte SIM (carte
Micro-SIM) dans le logement pour carte SIM pour accéder au
réseau LTE, comme indiqué, et remettez le cache aprés
l'installation.

Avertissement: Si vous utilisez une carte Nano-SIM, insérez-la
correctement dans un adaptateur pour carte SIM pour éviter
d'endommager votre équipement.

@ @ Use the included power adaptor to connect the power
socket to a power outlet.
Press the POWER button to turn on the LTE3316.
@ Check that the LED lights are already on.

@ @ SchlieBen Sie den mitgelieferten Netzadapter an den
Netzanschluss und an eine Netzsteckdose an.
Drucken Sie auf die POWER Taste, um den LTE3316
einzuschalten.
@ Prufen Sie, dass die LED Anzeigen bereits leuchten.

@ @ Utilice el adaptador de alimentacion incluido para
conectar el enchufe de alimentacion a una toma de
corriente.

Presione el botén POWER para encender el LTE3316.
Compruebe si las luces LED estdn ya encendidas.

@ @ Utilisez le cordon d'alimentation inclus pour connecter la
prise d'alimentation a une prise de courant.
Appuyez sur le bouton POWER pour allumer le LTE3316.
@ Vérifiez que les voyants LED sont déja allumés.

@ Find the WiFi name (SSID) and enter the WiFi password.

To initiate WPS to set up a secure WiFi connection between
the LTE3316 and a wireless client, press the WPS button for
longer than five seconds. Press the WPS button on the
client within 2 minutes.

@ Suchen nach dem WLAN-Namen (SSID) und geben Sie das
WLAN-Passwort ein.

Um die WPS-Verschlisselung fir eine sichere
WLAN-Verbindung zwischen dem LTE316 und einem
WLAN-Gerdt zu aktivieren, dricken Sie langer als funf
Sekunden auf die WPS-Taste. Dricken Sie innerhalb von 2
Minuten auf die WPS Taste.

@ Busque el nombre WiFi (SSID) y escriba la contrasefia WiFi.

Para iniciar WPS y configurar una conexiéon WiFi segura
entre el LTE3316 y un cliente inaldmbrico, mantenga
presionado el botéon WPS durante mds de cinco segundos.

Presione el botdn WPS en el cliente antes de 2 minutos.

@ Trouvez le nom du réseau WiFi (SSID) et saisissez le mot de
passe.

Pour lancer une connexion WPS sécurisée sans partage de
mot de passe entre le LTE3316 et un client sans fil, appuyez
au moins cing secondes sur le bouton WPS. Appuyez sur le
bouton WPS sur le client dans les 2 minutes.
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Use an Ethernet cable to connect a computer to one yellow
LAN port of the LTE3316.

Connect your computer or notebook to the LTE3316 using an
Ethernet cable. Open the web browser from your computer
and enter the default management IP address (19216811).
Enter the user name admin and password 1234, then click
Login. The home screen appears. Click the Wizard icon to
change the default WiFi settings in Step 3 set up WiFi.

Verwenden Sie ein Ethernet-Kabel, um einen Computer mit
einem gelben LAN Port des LTE3316 zu verbinden.

Verwenden Sie ein Ethernet-Kabel, um Ihren Computer mit
dem LTE3316 zu verbinden. Offnen Sie den Webbrowser auf
lhrem Computer und geben Sie die Standard IP-Adresse
(192.16811) ein. Geben Sie den Benutzernamen admin und
das Kennwort 1234 ein und klicken Sie anschlieBend auf
Login. Die Startseite wird angezeigt. Klicken Sie auf das
Assistentsymbol, um die Standard WLAN Einstellungen in
Schritt 3 WLAN einrichten zu dndern.

Utilice un cable Ethernet para conectar un ordenador a un
puerto LAN amarillo del LTE3316.

Conecte su ordenador o portdtil al LTE3316 mediante un
cable Ethernet. Abra el explorador web de su ordenador y
escriba la direccidn IP de administracion predeterminada
(1921681.1). Escriba el nombre de usuario adminy la
contrasefa 1234 y luego haga clic en Login. Aparecerd la
pantalla principal. Haga clic en el icono del Asistente para
cambiar la configuracién WiFi predeterminada en el Paso 3
Configurar WiFi.

Utilisez un cdble Ethernet pour connecter un ordinateur & un
port LAN jaune du LTE3316.

Connectez votre ordinateur de bureau ou portable au
LTE33160 a l'aide d'un cable Ethernet. Ouvrez le navigateur
Web de votre ordinateur et entrez I'adresse IP de gestion par
défaut (19216811). Entrez le nom d'utilisateur admin et le mot
de passe 1234, puis cliquez sur Connexion. L'écran d'accueil
apparait. Cliquez sur l'icéne de l'assistant pour modifier les
paramétres WiFi par défaut a I'étape 3 Configurer WiFi.

Troubleshooting

Power and Hardware Connections

- Make sure the SIM card is correctly installed in the LTE3316.
- Make sure the power jack is connected correctly.

LTE3316 Access and Login

- Make sure you are using the correct IP address.

» The default IP address is 192.168.1.1.

« If you changed the IP address and have forgotten it, you have to
reset the device to its factory defaults. To do so, press the RESET
button for more than five seconds.

- Make sure your Internet browser does not block pop-up windows
and has JavaScript enabled.

- Make sure you have entered the username and password correctly.
The default password is 1234. If this does not work, you have to reset
the device to its factory defaults. To do so, press the RESET button
for more than five seconds.

Internet Access

- Make sure you insert an LTE SIM card into the card slot before
turning on the LTE3316.

- Log into the web configurator (admin, 1234 are the default
username and password).

Click Setup Wizard, then check the setting in Step 2 WAN Setup.

- Make sure your LTE SIM card’s account is valid and has an active
data plan.

- If you are using a pre-paid SIM card, insert the SIM card on another
LTE device to check if the SIM card still works. If the SIM card works
without any problems on another LTE device, contact the vendor. If
the SIM card doesn’t work, contact your service provider.

WiFi Connections

- Make sure the wireless LAN is enabled on the LTE3316.

- Make sure the wireless adapter (installed on your computer) is
working properly.

3G/LTE Connections

- Make sure your SIM card’s account is valid and has an active data
plan.

- Install the 3G/LTE external antennas to strengthen the cellular
signal.

On - 1000 Mbps LAN connection ready
Blinking - Transmitting data at 1000

Mbps
il ® On-10/100 Mbps LAN connection ready
Blinking - Transmitting data at 10/100
LAN Mbps

*Slow: the LED blinks once per second.
Fast: the LED blinks once per 0.5 second.

See the User's Guide at www.zyxel.com
for more information, including customer
support and safety warnings.
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‘ Install external antennas (not included).

LTE3316 Series (1) @) Using SSID

4G LTE-A Indoor IAD

RESET POWER DCIN  LANUWAN  LAN2  LANS LANG PHONE @ O On - IP connection ready but no traffic
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Scan the QR code on the device label to see the [ ] On - Good

SSID and WiFi Key on your smartphone. il

\ <\ On - Fair
O\ http://192.168.1.1 4 http://19216811 2 | | & || X Signal
2y \\ @ P @@ I‘e p://1921681. I StrSngth (] gln —kl?ooz ow) - No o1 |
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Using WPs - Turning On/Off WiFi (Optional) ? ?
’ @ LTE3316 . . .
e o @ User Name: admin T Press the WPS button (WiFi hot key) to enable/disable WiFi. = Blinking (fast) - Transmitting data via
Power Outlet within - Password: 1234 S 2.4 GHz WiFi
e X o e _1234 WLAN
@ 2 minutes (default) ; WPS O  Blinking (fast) - Transmitting data via
— Login b 5 GHz WiFi
- @ (5 O  On - Telephone off of the hook
— I ) Blinking - Incoming call
= \ © ~ @®[ ,o] Voice Off - Telephone on the hook

ZYXEL ? 1

\/ Press for D seconds

« . . . Press for 2 seconds |
Please see the last page for more information about LEDs. Android Only Wizard @ @ [ 2] gl pptn d Blinking (fast) - Firmware upgrade
*Insert a Micro SIM card into the slot o ©
) ) : . : Step Wizard
. . with the chlpfo.cmg down and the | = ® Blinking (slow) - Connecting to 2.4 GHz ep Wizar, = N G @ ool o o
QUle Start GUlde beveled corner in the top left corner. O O Or.1 - I?ower on WLAN WiFi via WPS Step 1 WLAN ® On-24GHz WiFiready Blinking - Reset
Power Blinking - Starting up WPS O Blinking (slow) - Connecting to 5 GHz Step 2 WPS O  On-5GHz WiFi ready O O O e O O
ITALIANO | DANSK | NEDERLANDS | NORSK | SUOMI WiFi via WPS \ Step 3
o @ Verificare che l'unitd LTE3316 sia spenta. Per 'accesso alla rete o @ Utilizzare I'alimentatore fornito a corredo per collegare la o Trovare il nome WiFi (SSID) e immettere la password WiFi. o Utilizzare un cavo Ethernet per collegare un computer a una Troubleshooting
LTE inserire la scheda SIM (scheda micro-SIM) nello slot per la presa di alimentazione a una presa della corrente. Per avviare il WPS e impostare una connessione WiFi porta LAN gialla dell'unita LTE3316.
scheda SIM come indicato e rimettere il coperchio terminata Premere il pulsante POWER pre accedere I'LTE3316. sicura tra ILTE3316 & un client wireless. premere il bulsante (5) Collegate il vostro computer o notebook all'L TE3316 usando Power and Hardware Connections - )
Iinstallazione. (3) Assicurarsi che le spie LED siano accese. s . ' P P un cavo Ethernet. Aprire il browser web dal computer e ) . ) il ® On-1000 Mbps LAN connection ready
: S . . WPS per piu di cinque secondi. Premere il pulsante WPS sul ; ire lindiri di : defini - Make sure the SIM card is correctly installed in the LTE3316. Blinking - Transmitting data at 1000
Attenzione: Se si utilizza una scheda nano-SIM, inserirla corretta- @ (2) Brug den medfelgende stremadapter til at tilslutte client entro 2 minuti inserire ['indirizzo IP di gestione predefinito (192168.11). ) - Mak: th jack i ted | g ¢
mente e saldamente nelladattatore della scheda SIM per evitare stromstikket til en stikkontakt ' Immettere il nome admin e la password 1234, quindi fare clic ake sure the power jack is connected correctly. Mbps
possibili danni al dispositivo. A - (DK ) Find WiFi-navnet (SSID) og indtast WiFi-adgangskoden. su Login. Viene visualizzata la schermata Home. Fare clic LTE3316 Access and Login
Tryk p& Taend/sluk-knappen for at teende for LTE3316. ) . ) . sull'icona della procedura guidata per modificare le . ™ ® On-10/100 Mbps LAN connection ready
m (1) Kontroller at LTE3316 er slukket. Indsaet dit SIM-kort (3) Kontroller, at LED-indikatorerne allerede er teendt. For at igangseette WPS til opseetning af en sikker impostazioni WiFi predefinite nel Passaggio 3 Configurazi- - Make sure you are using the correct IP address. Blinking - Transmitting data at 10/100
(Micro-SIM-kort) i SIM-kort&bningen, for netveerksadgang til LTE, @ @ Gebruik de bijgesloten stroomadapter om de router op WaiFi—forbindeIse mellem LTE3316 og en tradles inept, tryk one WiFi. o The default IP address is 192.168.1.1. LAN Mbps
som vist, og saet daekslet tilbage pé plads efter installationen. cen sto Ui p& WPS-knappen i mere end fem sekunder. Tryk p& @ Brug et Ethernet-kabel til at tilslutte en computer til en gul « If you changed the IP address and have forgotten it, you have to
o : . pcontact aan te sluiten. K 5 Kli inden for 2 mi : ) -
Advarsel: Hvis du bruger et Nano-SIM-kort, indsset det korrekt i Druk op de power-toets om de LTE3316 aan te schakelen WPS-knappen pé klienten inden for 2 minutter. LAN-port p& LTE3316. reset the device to its factory defaults. To do so, press the RESET
en SIM-kortadapter for at undgd eventuelle skader p& din enhed. @ Controleer of de LED-lampjes al branden. ’ @ Zoek de WiFi-naam (SSID) en voer het WiFi-wachtwoord in. @ Tilslut din computer eller notebook til LTE3316 ved brug af et button for more than five seconds.
is Ui i _ . - L Ethernet-kabel. Abn webbrowseren fra din computer og - Make sure your Internet browser does not block pop-up windows .
Package Contents () Controleer of de LTE3316 is uitgeschakeld. Plaats jouw SiM-kaart (19 (2) Bruk den medfelgende stremadapteren for & koble Stel een beveiligde WiFi aansluiting in tussen de LTE3316 en indtast den standardiserede administrations-IP-adresse and has JavasScriot enabled *Slow: the LED blinks once per second.
(Micro-SIM-kaart) in de SIM-kaartgleuf voor toegang tot tremkontakten til st ttak een draadloze klant om WPS op te starten: druk langer dan : P : . ;
LTE-netwerk zoals getoond en plaats het klepje na installatie stremkontakten til stremuttak. o O N WPS oS B e i on9e (19216811). Indtast brugernavnet admin og adgangskoden - Make sure you have entered the username and password correctly. Fast: the LED blinks once per 0.5 second.
. Trykk p& AV/PA-knappen for & slé pd LTE3316. ViJt seconden op de op. Druk binne inuten op 1234, klik herefter pa Login. Startskeermen vises. Klik p& The default dis 1234. If this d t work have t t
terug op zijn plaats. (3) sjekk at LED-lampene allerede er pa. de WPS-knop op de klant. Wizard-ikonet (opsaetningshjselpeprogrammet) for at sendre © detaut password 1S ) 1S 08 NOL WOrk, you NAve to rese
Waarschuwing: Als je een Nano-SIM-kaart gebruikt, plaats deze ) o - standard-WiFi-indstillingerne 1 Trin 3. set uo WiFi the device to its factory defaults. To do so, press the RESET button
Device op juiste wijze in de SIM-kaartadapter om mogelijke schade aan m (2) Yhdista virtapistoke pistorasiaan mukana toimitetulla @ Finn frem til WiFi-navnet (SSID) og angi WiFi-passordet. @ Gebruik een Ethernet—kgbel om een éompuupter te verbinden for more than five seconds.
jouw apparaat te voorkomen. \él.ftGSQVL?TIE_eElls%16 it ) lla virtakvtkints For & starte WPS og sette opp en sikker WiFi-tilkobling met een gele LAN-poort van de LTE3316. Internet Access
@ (1) Sjekk at LTE3316 er sldtt av. Sett inn SIM-kortet (mikro-SIM-kortet) (Igg\?vnésR)G -laite painamalla virtakytkint& mellom LTE3316 og en tradles klient trykker du p& (5) Sluit uw computer of notebook aan op de LTE3316 met een - Make sure you insert an LTE SIM card into the card slot before
i SIM-kortsporet for LTE-nettverkstilgang som vist, og sett p& @) Tarkista ot merkkivaloissa palaa valo WiFi-knappen i mer enn fem sekunder. Trykk p& Ethernet-kabel. Open de webbrowser van uw computer en turning on the LTE3316.
Eth ¢ Cabl dekselet igjen etter installasjonen. ' P ) WPS-knappen pd klienten i lepet av 2 minutter. voer het fabrieksinstellings IP adres voor beheer (19216811) ~Log into the web configurator (admin, 1234 are the default
ernetLable Advarsel: Hvis du bruker et nano-SIM-kort, setter du det innien m .@ Etsi haluttu langattoman verkon nimi (SSID) ja kirjoita in. Voer de gebrulk_ersnoom admin en wachtwoord 1234 in, username and password) ’
SIM-kortadapter for & unngd mulig skade pd enheten. verkon salasana. klik daarna op Login. Het Home scherm verschijnt. Klik op Click Setup Wizard, th : heck th tting in Step 2 WAN Set:
; 5 ; S S A het Wizard ikoon om de standaard WiFi instellingen in Step Ick Setup Wizard, then check the setting in Step etup.
m (1) Tarkista, ettd LTE3316 on poissa padita. Jos haluat kayttad Voit muodostaa suojatun langattoman yhteyden 3 set up WiFi te veranderen. - Make sure your LTE SIM card’s account is valid and has an active
LTE-verkkoyhteyttd, aseta SIM-kortti (mikro-SIM) korttipaikkaan LTE3316-laitteen ja langatonta verkkoyhteyttd kéyttévan @ Bruk en Ethernet-kabel til & koble en datamaskin til en gul data plan.
Power Cable kuva.ssa ndkyvalld tavalla ja aseta sitten kansi takaisin. laitteen vdlille WPS-toiminnon avulla painamalla LAN-port p& LTE3316. - If you are using a pre-paid SIM card, insert the SIM card on another , .
Varoitus: Jos kdytossd on nano-SIM-kortti, aseta kortti ensin WPS-painiketta ja pitdmallé sen painettuna yli viiden (5) Koble datamaskinen eller notisboken til LTE3316.ved hjelp av LTE device to check if the SIM card still works. If the SIM card works See the User's Gu|.de at www‘.zyxel.com
kgrtpsowthmeemc varmista, gttc k?"tt' on qsetettu sovittimeen sekunnin ajan. Paina sitten asiakaslaitteen WPS-painiketta en Ethernet-kabel. Apne nettleseren fra datamaskinen og without any problems on another LTE device, contact the vendor. If for more information, mc.ludmg customer
oikein. Muussa tapauksessa laite voi vahingoittua. kahden minuutin kuluessa. angi standard administrativ IP-adresse (192‘1_68‘1.1); Skrivinn the SIM card doesn’t work, contact your service provider. support and safety warnings.
QSG brukernavnet admin og passordet 1234, og klikk p& Login - .
(Logg pd&). Startskjermbildet vises. Klikk pé& ikonet Wizard WiFi Connections EU Importer
(Ve\i/\\//i_?:gz)ofor o] itndrevi.t'g;\dard WiFi-innstillinger i Trinn 3 set - Make sure the w?reless LAN is engbled on the LTE3316. ' Zyxel Communications A/S
Safety Warning LAN-porttiin Ethernet-kaapelilla. ° N http://www.zyxel dk
Warranty Card @ Liitd tietokone tai kannettava tietokone LTE3316-laitteeseen 3G/LTE Connections US Importer
Ethernet-kaapelilla. Avaa tietokoneesi verkkoselain ja anna - Make sure your SIM card’s account is valid and has an active data | o
hallinnan oletusarvona oleva IP-osoite (19216811). Néppdile plan. iézeNcotrr&ﬁr'cg:'O”:'A'”c i A 998069001
kayttaj&nimi admin ja salasana 1234 ja valitse sitten Login - Install the 3G/LTE external antennas to strengthen the cellular orth Miler street Ananeim, :
* Do not wall-mount this device over the height of 2 m. (Kirjaudu sis@dn). Aloitusndyttoé tulee ndkyviin. Voit muuttaa signal. http://www.us.zyxel.com

langattoman verkon oletusasetuksia asennuksen kohdassa

. S . Copyright © 2018 Zyxel Communications Corp. All Rights Reserved.
3 napsauttamalla ohjatun toiminnon kuvaketta (Wizard).
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Z Y >\ Hardware Installation Network Connection Using Ethernet Cable Accessories (Optional) LEDs
‘ Install external antennas (not included).
LTE3316 serles a @) Using ssip RESET POWER DOIN  LANUWAN  LANZ _ LANS  LANA  PHONE () O  On-IP connection ready but no traffic
Blinking - Transmitting IP traffic
4G LTE-A Indoor IAD ¥ O g g
WIiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX E E . O On - 4G network ready
’ 3 WiFi 5G (SSID) : Zyxel_XXXX_5G _= ’ = Zyxel 00 L Blinking (slow) - 3G network ready
WiFi Key : XOOOOOXXX
POWER ON o o o e e e o e ey E Connect » LTE On - Ethernet WAN connection ready
Configure LTE3316
[' @ ‘ lil li? El IJ:-? ‘ ’ ) [~ = ——— n 9 [ | ‘ ‘
K Scan the QR code on the device label to see the “ [ ] On - Good
I N SSID and WiFi Key on your smartphone. 4 il on - Fair
—————— —N @ nttp:/19216811 ™ (O (3) [Enepsnozicen | Signal on - Poor
ZYXEL . . o pms . Strength Blinking (slow) - No signal
Using WPS o Turning On/Off WiFi (Optional)
’ @ LTE3316
P the WPS button (WiFi hot key) t ble/disable WiFi. . - .
e @ User Name: admin User Name ress the WPS button (WiFi hot key) to enable/disable WiFi = Blinking (fast) - Transmitting data via
ithin . 2.4 GHz WiFi
Power Outlet Wi Password: 1234 Password
e X o e 1234 WLAN
= -o-o-o-ar @ 2 minutes (default) WPS O  Blinking (fast) - Transmitting data via
i Login - 5 GHz WiFi
— @ (5 O On - Telephone off of the hook
| ) Blinking - Incoming call
1 \ © ©)| 2][e]lx] Voice Off - Telephone on the hook
\ ZYXEL l
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ess for O seconds 2
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Please see the last page for more information about LEDs. Android Only Wizard @@ [ 0 ] Turn On WiFi Q @ Blinking (fast) - Firmware upgrade
*Insert a Micro SIM card into the slot ] © O
. . with the chlpfct.cmg down and the | = @ Blinking (slow) - Connecting to 2.4 GHz Step Wizard P o (') @ I:1I'IE = o
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SVENSKA | CESTINA| MAGYAR | POLSKI WiFi via WPS \ Step 3
@ @ Kontrollera att LTE3316 dr avstangd. Satt i SIM-kortet @ @ Anvand den medféljande stromadaptern och anslut @ Hitta WiFi-namnet (SSID) och ange Wi-Fi-lésenordet. @ Anvand en Ethernet-kabel for att ansluta en dator till en gul Troubleshooting
(micro-SIM-kort) i SIM-kortplatsen for LTE-n&tverksdtkomst eluttaget till ett vagguttag. Fér att initiera WPS for konfiguration av en sdker LAN-port p& LTE3316.
enligt bilden och satt tillbaka locket efter installationen. Tryck pd STROMBRYTAREN for att sl pd LTE3316. . . o e LI: @ Anslut datorn eller din notebook till LTE3316 med en Power and Hardware Connections - .
. e ey — NS WiFi-anslutning mellan LTE3316 och en tradIds klient b . N & Y On - 1000 Mbps LAN connection ready
Varning: Om du anvdnder ett nano-SIM-kort, satt i det pd ratt @ Kontrollera att indikatorlamporna redan lyser. o - .. Ethernet-kabel. Oppna webbldsaren pé datorn och ange . . . o M
.. et > . trycker du p& WPS-knappen i mer dn fem sekunder. Tryck . - Make sure the SIM card is correctly installed in the LTE3316. Blinking - Transmittina data at 1000
och sdkert satt i SIM-kortadaptern for att undvika eventuella S S o , . “ Fage - A standardhanterings-IP-adress (192,1681,1). Ange Ange . ; g g
skador pd din enhet @ @ K pripojeni do elektrické sité pouzijte dodany adaptér, jehoz pd klientens WPS-knapp inom 2 minuter. anvéndarnamn admin och Iésenord, 1234, klicka sedan pé - Make sure the power jack is connected correctly. Mbps
) konektor zasunte do zdirky napdjeni v zafizeni. @ ) . PR . - . . A . oA ) .
@ Ujistéte se, Ze je zarizeni LTE3316 vypnuté. Podle obrdzku Stisknutim tla¢itka POWER zapnéte zarizeni LTE3316. @ . Vyh!edejte ndzev sité WiFi (SSID) a zadejte heslo k siti L'ogln. H.emsliorme.r.\ visas. Klicka pa W!'zar_d—lkon?n ('T‘S_t.c’“c" LTE3316 Access and Login - ® On-10/100 Mbps LAN connection read
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Ethernet Cable

Power Cable
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Declaration of Conformity
Safety Warning

Warranty Card

* Do not wall-mount this device over the height of 2 m.

Varovani: Pokud pouzivdate nanoSIM kartu, vliozte ji napevno
do adaptéru pro SIM karty, aby se zarizeni neponicilo.

@ @ Az LTE3316 legyen kikapcsolva. Az LTE hdlézathoz torténd
kapcsoldoddshoz helyezze be a SIM-kdrtydat (Micro-SIM-kdrtya)
a SIM-kdrtyafoglalatba az dbrdn Idthaté médon, majd
helyezze vissza a fedelet.
Figyelmeztetés: Ha Nano-SIM-kdrtydt haszndl, helyesen és
biztonsdgosan helyezze azt a SIM kdrtya adapterbe, hogy
elkerllje a készulék esetleges sérllését.

@D (1) sprawdz, czy router LTE3316 jest wytqczony. Aby uzyskaé
dostep do sieci LTE, wtdz karte SIM (karta Micro-SIM) do
gniazda karty SIM zgodnie z rysunkiem, a nastepnie zatéz
pokrywe.

Ostrzezenie: W przypadku uzywania karty Nano-SIM nalezy jg
prawidtowo i pewnie umiesci¢ w adapterze karty SIM, aby
unikng¢ ewentualnego uszkodzenia urzgdzenia.

sa a tdpcsatlakozdt egy elektromos aljzathoz.
Nyomja meg a FOKAPCSOLO gombot az LTE3316
bekapcsoldsdhoz.

@ Ellenérizze, hogy vilagitanak-e a LED fények.

@ Uzyj dotgczonego do zestawu zasilacza i podigcz go do
gniazdka elektrycznego.

Weisnij przycisk POWER, aby wigczy¢ urzqdzenie LTE3316.

@ Sprawdz, czy diody LED sg wigczone.

WiFi mezi zafizenim LTE3316 a bezdrdtovym klientem,
stisknéte a déle nez pét vterin drzte tlacitko WPS. Béhem
dvou minut stisknéte tla¢itko WPS na klientském zatizeni.

@ Keresse meg a WiFi halézat nevét (SSID), és adja meg a
WiFi jelszavdt.

A WPS kapcsolat kezdeményezéséhez, mellyel
biztonsdgos WiFi-kapcsolatot |étesithet az LTE3316 és
egy vezeték nélkuli készulék kozott, nyomja legaldbb 6t
mdsodpercig a WPS gombot. 2 percen belll nyomja meg
a WPS gombot a kliensen.

@ Odszukaj nazwe WiFi (SSID) i wprowadz hasto WiFi.

Aby zainicjowa¢ WPS i skonfigurowac bezpieczne
potgczenie WiFi pomiedzy urzgdzeniem LTE3316 oraz
klientem sieci bezprzewodowej, nalezy wcisngc i przytrzy-
mac¢ przycisk WPS przez dtuzej niz pie¢ sekund. Nastep-
nie, w ciggu 2 minut, wcisnij przycisk WPS na urzgdzeniu
bezprzewodowym.

Zlutému portu LAN zafizeni LTE3316.

@ Ethernetovym kabelem pfipojte pocita¢ nebo notebook k
zarizeni LTE3316. Z pocitace spustte webovy prohlize¢ a
zadejte vychozi IP adresu sprdvy (192:16811). Zadejte
uzivatelské jméno admin a heslo 1234. Potom kliknéte na
tlacitko Login. Objevi se domovskd obrazovka. Pokud chcete
v kroku 3 nastaveni zménit vychozi nastaveni WiFi, kliknéte
na ikonu pravodce.

@ Ethernet-kdbellel csatlakoztassa a szamitdégépet az LTE3316
egyik sdrga LAN-portjdhoz.

@ Ethernet-kdbellel csatlakoztassa szamitdégépét vagy
noteszgépét az LTE3316 készllékhez. Nyissa meg a
bongészét szamitdgépén, és adja meg az alapértelmezett
kezeléfelllet IP-cimét (19216811). Adja meg a felhaszndlone-
vet (admin) és a jelszot (1234), majd kattintson a Login
(bejelentkezés) gombra. Megjelenik a kezd8képernyd.
Kattintson a Wizard (vardzsld) ikonra az alapértelmezett
WiFi-bedllitdsok médositdsdhoz, és a 3. Iépésben a WiFi
bedllitdsahoz.

@ Uzywaj kabla Ethernet do podtgczenia komputera do portu
LAN urzqdzenia LTE3316.

@ Podtgcz komputer lub notebook do urzgdzenia LTE3316
korzystajgc z kabla Ethernet. Otwoérz przeglgdarke kompu-
terowq i wprowadz domysiny adres IP do zarzgdzania
(1921681.1). Wprowadz nazwe uzytkownika admin oraz hasto
1234 i kliknij Login. Zostanie wyswietlona strona gtéwna.
Kliknij ikone Kreatora konfiguracji aby zmieni¢ domysine
ustawienia WiFi w Kroku 3 Konfiguracji WiFi.

« If you changed the IP address and have forgotten it, you have to
reset the device to its factory defaults. To do so, press the RESET
button for more than five seconds.

- Make sure your Internet browser does not block pop-up windows
and has JavaScript enabled.

- Make sure you have entered the username and password correctly.

The default password is 1234. If this does not work, you have to reset
the device to its factory defaults. To do so, press the RESET button
for more than five seconds.

Internet Access

- Make sure you insert an LTE SIM card into the card slot before
turning on the LTE3316.

- Log into the web configurator (admin, 1234 are the default
username and password).

Click Setup Wizard, then check the setting in Step 2 WAN Setup.

- Make sure your LTE SIM card’s account is valid and has an active
data plan.

- If you are using a pre-paid SIM card, insert the SIM card on another
LTE device to check if the SIM card still works. If the SIM card works
without any problems on another LTE device, contact the vendor. If
the SIM card doesn’t work, contact your service provider.

WiFi Connections

- Make sure the wireless LAN is enabled on the LTE3316.

- Make sure the wireless adapter (installed on your computer) is
working properly.

3G/LTE Connections

- Make sure your SIM card’s account is valid and has an active data
plan.

- Install the 3G/LTE external antennas to strengthen the cellular
signal.

*Slow: the LED blinks once per second.
Fast: the LED blinks once per 0.5 second.

See the User's Guide at www.zyxel.com
for more information, including customer
support and safety warnings.
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n Hardware Installation
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n Network Connection

@E5) Using sSID

WiFi 2.4G (SSID) : Zyxel _XXXX E E
WIFi 5G (SSID) : Zyxel XXXX_5G = | &
WiFi Key : YXOOOOOOOAXAXX E J

= Zyxel_XXXX

Connect

Scan the QR code on the device label to see the
SSID and WiFi Key on your smartphone.

Using WPS

Using Ethernet Cable

RESET POWER DCIN  LANV/WAN LAN2 LAN3 LAN4 PHONE

E&&ﬁﬂj

n Configure LTE3316

@ http://192.16811 4 @ @ [& http//19216811 0|

ZYXEL
LTE3316

Accessories (Optional)

Install external antennas (not included).

$%5§;¢

Turning On/Off WiFi (Optional)

Press the WPS button (WiFi hot key) to enable/disable WiFi.

LEDs

® o

On - IP connection ready but no traffic
Blinking - Transmitting IP traffic

Internet
O  On - 4G network ready
S Blinking (slow) - 3G network ready
LTE On - Ethernet WAN connection ready
| o On - Good
. i On - Fair
Signal
Strength ® On-Poor

Blinking (slow) - No signal

e @ User Name: admin User Name =T Blinking (fast) - Transmitting data via
ithin . 2.4 GHz WiFi
Power Outlet wi Password: 1234 Password
e X o e 1234 WLAN
= -o-o-o-ar @ 2 minutes (default) WPS O  Blinking (fast) - Transmitting data via
i Login - 5 GHz WiFi
— » (5 O On - Telephone off of the hook
@ | ) Blinking - Incoming call
\ © @@[ 'O] Voice Off - Telephone on the hook
\ ZYXEL l
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*Please see the last page for more information about LEDs. Android Only Wizard @@[ 0 ] Tarn On WiFi @) @ Blinking (fast) - Firmware upgrade
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with the Chlprl_Clng down and the = ® Blinking (slow) - Connecting to 2.4 GHz Step Wizard = . GO ol T -
Quick Start Guide beveled corner in the top left corner. Q) O On - Power on ° WiFi via WPS Step 1 ’ On - 2.4 GHz WiFi ready LTE ° Blinking - Reset
linki . WLAN L . WLAN - O O O @@ O O
N . L. Power Blinking - Starting up WPS O Blinking (slow) - Connecting to 5 GHz Step 2 WPS ) On - 5 GHz WiFi ready
ROMANA |Slovencina | Slovenscina | BbATAPCKMN WiFi via WPS Step 3
PYCCKMI1 A U
@ @ Verificati dacd dispozitivul LTE3316 este oprit. Inserati cartela @ @ Utilizati adaptorul de alimentare inclus pentru a conecta @ Cdutati denumirea WiFi (SSID) si introduceti parola WiFi. @ . Utilizati un cablu Ethernet pentru a conecta un computer la H
dvs. SIM (carteld micro-SIM) in fanta pentru carteld SIM, mufa de alimentare la o prizd. un port LAN galben al dispozitivului LTE3316. TrOUbIeShOOtlng I":I- ® On-1000 Mbps LAN connection ready

Package Contents

Device
Ethernet Cable

““ Power Cable
SR

Declaration of Conformity

Safety Warning

Warranty Card

* Do not wall-mount this device over the height of 2 m.

pentru a avea acces la reteaua LTE conform ilustratiei si
puneti capacul la loc dupd instalare.

Avertisment: Dacd utilizati o carteld nano-SIM, inserati-o
corect si sigur intr-un adaptor pentru carteld SIM, pentru a
evita posibila deteriorare a dispozitivului dvs.

@ (1) Uistite sq, Ze je zariadenie LTE3316 vypnuté. Podla obrdazku
vlozte SIM kartu (kartu micro-SIM) do slotu SIM karty tak, aby
ste ziskali pristup k sieti LTE, a potom zatvorte kryt.
Varovanie: Ak pouzivate kartu nano SIM, vloZte ju pevne do
adaptéra pre SIM kartu, aby nedoslo k zni¢eniu zariadenia.

m (1) Preverite, ali je LTE3316 izklopljen. Za dostop do LTE omrezja
vaso SIM kartico (micro-SIM kartico) vstavite v rezo SIM
kartice, kot je prikazano, in po vstavitvi ponovno namestite
pokrov na njegovo mesto.

Opozorilo: Ce uporabljate nano-SIM kartico, potem jo pravilno
in varno vstavite v vmesnik SIM kartice, da se izognete moznim
poskodbam vase naprave.

@ @ YBepere ce, ue LTE3316 e nskntoyeH. NMoctasete SIM KapTta
(Micro-SIM kapTa) B cnota 3a SIM kapTa 3a goctbn fo LTE mpexarta,
KaKTo e NnoKasaHo, a ciefj HCTanalumaTa noctaBeTe o6paTHO Kanaka Ha
MACTOTO My.
MNpepynpexpeHne: Ako usnonssate Nano-SIM KapTa, noctasete A
npaBuaHO B agantepa 3a SIM KapTa, 3a Aa n3berHete noBpexaaHe Ha
yCTPOWCTBOTO Bu.

@ @ Y6enutecs, uto yctpoiictBo LTE3316 BbiktoueHo. [inA nonyyeHns focTyna K
cetn LTE BcraBbte SIM-kapry (kapTy Micro-SIM) B rHe3go SIM-kapTbi, Kak
MOKa3aHO Ha PUCYHKE, 1 YCTAHOBYITE KPbILLIKY 06PaTHO.
MpepynpexaeHue: Mpu ncnonb3oBaHUM KapTbl Nano-SIM npasuibHO 1
HafiexHo BCTaBbTe ee B afanTep SIM-KapTbl BO 13bexaHVie NoBpeXaeHna
YCTPOCTBA.

[ sk JO)

[ 51 JO)
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Apasai butonul de PORNIRE pentru a activa LTE3316.
@ Verificati dacd luminile ledului sunt deja aprinse.

Pomocou dodaného sietového adaptéra pripojte napdjaciu
zdsuvku k elektrickej zdsuvke.

Stlac¢enim tlacidla POWER (Zapnutie) zariadenie LTE3316
zapnite.

@ Skontrolujte, Zze LED indikdtory uz svietia.

S priloZzenim napajalnim vmesnikom vklopite napajalni
vtic v elektricno vticnico.

Pritisnite gumb vkl./izk. ("Power"), da vkljucite LTE3316.
Preverite, ali LED lucke Ze svetijo.

@ M3non3BaiTe NpunoxeHna agantep, 3a fa CBbpxkeTe bykcaTa 3a
3aXpaHBaHETO KbM €/.KOHTaKT.
HatncHete 6yToH POWER, 3a pa Bkniounte LTE3316.
MpoBepeTe fanv cBETOAVOAHWTE NIAMMU BeYe Ca BKIOYEHN.

@ MopkniounTe Nnpunaraemblii ceTeBol afanTtep K pasbemy power
(NUTaHWe) N NCTOYHVIKY MUTAHWA C COOTBETCTBYIOLLMMU
napameTpamu.

[na sknoueHna LTE3316 HaxmunTe KHONKy nutaHua POWER.

@ MpoBepbTe BK/IIOUYEHNE CBETOANOMHbIX MHANKATOPOB.

Pentru a initia WPS Tn vederea setdrii unei conexiuni WiFi
securizate intre dispozitivul LTE3316 si un client wireless,
apdsati pe butonul WPS timp de peste cinci secunde.
Apdsati pe butonul WPS de pe client timp de 2 minute.

@ Ndjdite ndzov siete WiFi (identifikdtor SSID) a zadajte

heslo pre siet WiFi.

Ak chcete spustit WPS a nastavit zabezpecené pripojenie

WiFi medzi zariadenim LTE3316 a bezdrétovym klientom,
stlacte tlacidlo WPS a podrzte ho dlhsie ako pd&t sekund.
Do dvoch minut stlac¢te na klientskom zariadeni tlacidlo

WPS.

Poiscite ime WiFi (SSID) in vtipkajte geslo za WiFi.
Za zagon WPS in vzpostavitev varne povezave Wi-Fi med

LTE3316 in brezzi¢nim odjemalcem, drzite pritisnjen gumb
WPS za vec kot pet sekund. V roku 2 minut pritisnite na

gumb WPS na odjemalcu.

3
&

Hamepete nmeto Ha WiFi (SSID) n sbBegete WiFi naponara.

3a ga nHnyumpate WPS 3a HacTpoiika Ha curypHa WiFi Bpb3ka

mexpy LTE3316 1 6e3xunyeH knueHT, HaTncHeTe 6yToHa WPS 3a
roBeye ot neT ceKyHaun. HatncHeTte 6yToHa WPS Ha knneHTa B

PaMKnUTe Ha 2 MUHYTU.

2
& @

noctyna B ceTb WiFi.

Hangure Ha3saHue cetn WiFi (SSID) v BBeanTe naposnb ans

Haxmute kHonky WPS Ha nATb ceKyHA ANA YCTaHOBKMN

3awmweHHoro coeguHermna WiFi uepes WPS mexay ycTpoicteom
LTE3316 1 6ecnpoBOAHbIM KIMEHTOM. B TeueHne 2 MUHYT HaxmuTe

KkHonKy WPS Ha yCcTponcTBe-KnneHTe.

@ Conectati-vé computerul sau notebook-ul la dispozitivul
LTE3316, cu ajutorul unui cablu Ethernet. Deschideti
navigatorul web din computerul dvs. si introduceti adresa IP
implicitd de management (192168.11). Introduceti numele de
utilizator admin si parola 1234, apoi faceti clic pe Login
(Autentificare). Va fi afisat ecranul principal. Faceti clic pe
pictograma Wizard (Asistent), pentru a schimba setdrile
WiFi implicite din Step 3 set up (Setare pasul al 2-lea) WiFi.

@ Pripojte pocitac k jednému zltému portu LAN zariadenia
LTE3316.

@ Ethernetovym kdblom pripojte pocitac¢ alebo notebook k
pristroju LTE3316. Pomocou pocitaca spustite webovy
prehliadac¢ a zadajte predvolenu IP adresu sprdvy
(192.16811). Zadajte uzivatelské meno, admin a heslo 1234.
Potom kliknite na tla¢idlo Prihlasit. Objavi sa domovska
obrazovka. Ak chcete v kroku 3 Nastavenie WiFi zmenit
predvolené nastavenie WiFi, kliknete na ikonu Sprievodca.

m Uporabite eternetni kabel za prikljugitev ra¢unalnika na
rumena LAN vrata na LTE3316.

@ Racunalnik ali prenosnik povezite na LTE3316 z uporabo
eternetnega kabla. Na ra¢unalniku odprite spletni brskalnik
in vnesite privzeti naslov IP za upravljanje (19216811).
Vnesite uporabnisko ime "admin" in geslo "1234" ter kliknite
Login (Prijava). Prikaze se zacetni zaslon. Kliknite ikono za
¢arovnika da spremenite privzete nastavitve Wi-Fi v koraku
3: "Set Up Wi-Fi" (Nastavitev Wi-Fi).

@ M3nonssaiite Ethernet Kaber, 3a Aa CBbpXeTe KOMMIOTbP KbM eauH
*bnT LAN nopt Ha LTE3316.

@ CBbpxeTe Balwuya KomnoTbp unm HOyTOoYK KbM LTE3316 €
nomolyta Ha Ethernet kaben. OTBopeTe yeb 6pay3bpa ot Bawua
KoMMIoTbP 1 BbBeAeTe IP agpeca 3a ynpasneHue no nogpasoripaHe
(192.168.1.1). BbBefeTe noTpebutenckoTo ume admin 1 napona 1234,
cnef KoeTo LpakHeTe Bbpxy Login (BnucsaHe). Lle ce n3sege
HauyanHuAT ekpaH. LLipakHeTe Bbpxy nkoHata Wizard (CbBeTHYK), 3a Aa
NpOMeHnTe HacTpolKMTe no nogpasbupate 3a WiFi B Step 3 set up
WiFi (HacTtporika Ha WiFi).

@ C nomouyblo Kabens Ethernet noakntounTe KOMMNbIOTEP K >KENTOMY
NnopTy NOKaNbHON ceTn Ha ycTponcTee LTE3316.

@ Mopgkniounte KomnbloTep k LTE3316 ¢ nomoubto kKabensa Ethernet.
OTKpoiiTe Be6-6pay3ep Ha BalleM KOMMblOTEPe 1 BBeANTe 6a30BbIN
IP-appec ynpasneHus (192168:1.1). BeeguTe nma nonb3osatens
(admin) n naponb (1234), n HaxmuTe Login (Bxopa). MosasnTcs akpaH
Home ([om). Haxmute 3Hauok Wizard (MacTep) n n3mennte
6a3oBble HacTpoiku WiFi B ware 3 «set up WiFi» (Hactpoiika WiFi).

Power and Hardware Connections

- Make sure the SIM card is correctly installed in the LTE3316.
- Make sure the power jack is connected correctly.

LTE3316 Access and Login

- Make sure you are using the correct IP address.

» The default IP address is 192.168.1.1.

« If you changed the IP address and have forgotten it, you have to
reset the device to its factory defaults. To do so, press the RESET
button for more than five seconds.

- Make sure your Internet browser does not block pop-up windows
and has JavaScript enabled.

- Make sure you have entered the username and password correctly.

The default password is 1234. If this does not work, you have to reset
the device to its factory defaults. To do so, press the RESET button
for more than five seconds.

Internet Access

- Make sure you insert an LTE SIM card into the card slot before
turning on the LTE3316.

- Log into the web configurator (admin, 1234 are the default
username and password).

Click Setup Wizard, then check the setting in Step 2 WAN Setup.

- Make sure your LTE SIM card’s account is valid and has an active
data plan.

- If you are using a pre-paid SIM card, insert the SIM card on another
LTE device to check if the SIM card still works. If the SIM card works
without any problems on another LTE device, contact the vendor. If
the SIM card doesn’t work, contact your service provider.

WiFi Connections

- Make sure the wireless LAN is enabled on the LTE3316.

- Make sure the wireless adapter (installed on your computer) is
working properly.

3G/LTE Connections

- Make sure your SIM card’s account is valid and has an active data
plan.

- Install the 3G/LTE external antennas to strengthen the cellular
signal.

Blinking - Transmitting data at 1000
Mbps

On - 10/100 Mbps LAN connection ready
Blinking - Transmitting data at 10/100
LAN Mbps

*Slow: the LED blinks once per second.
Fast: the LED blinks once per 0.5 second.

See the User's Guide at www.zyxel.com
for more information, including customer
support and safety warnings.
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